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MINIPRESS top Urbšana un iestrādāšana

	➢ Pārbaudiet, vai uz darba galda nav netīrumu un notīriet tos, ja nepieciešams.
	➢ Piespiediet sagatavi pie atdures un lineāla.

	➢ Novelciet piespiedēju [7] virs sagataves [13].
	➢ Pārbaudiet, vai nav notikušas sadursmes.

	➢ Piespiedējam [7] jāatrodas 3 mm virs sagataves.
	➢ Iestatiet piespiedēja [8] augstumu.

	■ Iesakām izmantot piespiedējus, lai garantētu drošu un precīzu 
	 sagataves apstrādi.

PIEZĪMEPiespiedējs
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Vertikāla urbšana

	➢ Iestatiet galveno slēdzi [63] pozīcijā “ON” (IESLĒGTS).
	➢ Iestatiet darba režīma selektora slēdzi [60] pozīcijā “WORK” (DARBS).

	➢ Iestatiet piespiedēja selektora slēdzi [62] vertikālai urbšanai.

	➢ Iestatiet urbšanas režīma selektora slēdzi [61] vertikālās urbšanas pozīcijā.

	➢ Ieslēdziet nosūkšanas sistēmu.

	■ Lai iztīrītu koka skaidas un putekļus, vienmēr jāieslēdz nosūkšanas sistēma.

	■ Iesakām izmantot piespiedējus, lai garantētu drošu un precīzu sagataves apstrādi.

	■ Ja urbšanas izmērs Y ir iestatīts uz mazāku par 20 mm, tad tas var izraisīt  
	 EASYSTICK lineāla, lineāla vai atdures saurbšanu.

PIEZĪME

PIEZĪME

PIEZĪME
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MINIPRESS top Urbšana un iestrādāšana

Jāievēro turpmākie nosacījumi, lai varētu sākt urbšanas procesu:
	➢ Neviens horizontālais piespiedējs [11] nedrīkst būt nofiksēts.  

	 Nofiksējiet urbšanas reduktoru [25].
	➢ Jāatbloķē ārkārtas izslēgšanas slēdzis [21].

Pastāv risks nopietni sagriezties.
Šī brīdinājuma neievērošana var izraisīt traumas.

	➢ �Vienlaikus montāžas iekārtu var darbināt tikai viena 
persona.

	➢ �Visi priekšmeti, izņemot sagatavi, ir jānoņem no 
montāžas iekārtas darba zonas [E].

	➢ �Rokas un citus priekšmetus turiet atstatu no montāžas 
iekārtas darba zonas [E].

	➢ Saspiešanas apdraudējums piespiedēja darbības zonā.
	➢ Lietojiet acu aizsardzības līdzekļus.
	➢ Lietojiet ausu aizsardzības līdzekļus.
	➢ Valkājiet atbilstošu darba apģērbu.

BRĪDINĀJUMS

	➢ Turiet nospiestu starta pogu [20], līdz urbšanas process tiek pabeigts.

	■ �Urbšanas process tiek apturēts automātiski, sasniedzot iepriekš iestatīto urbšanas 
dziļumu.

PIEZĪME

Urbšana
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Vertikāla urbšana un 
iestrādāšana

	➢ Iestatiet piespiedēja selektora slēdzi [62] vertikālai urbšanai un iepresēšanai.

	➢ Iestatiet urbšanas režīma selektora slēdzi [61] vertikālās urbšanas pozīcijā.

	■ �Iesakām vienmēr izmantot piespiedējus, lai garantētu drošu un precīzu sagataves 
apstrādi.

	■ Ja urbšanas izmērs Y ir iestatīts uz mazāku par 20 mm, tad tas var izraisīt  
	 EASYSTICK lineāla, lineāla vai atdures saurbšanu.

PIEZĪME

PIEZĪME

	➢ Vienreiz nospiediet starta pogu [20].
	➢ Iestatiet selektora slēdzi [30] vertikālai urbšanai un iepresēšanai.
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Jāievēro turpmākie nosacījumi, lai varētu sākt urbšanas procesu:
	➢ �Neviens horizontālais piespiedējs [11] nedrīkst būt nofiksēts. Nofiksējiet urbšanas 

reduktoru [25].
	➢ Jāatbloķē ārkārtas izslēgšanas poga [21].
	➢ Y mērījuma dziļumam ir jābūt mazākam par 100 mm.

Pastāv risks nopietni sagriezties
Šī brīdinājuma neievērošana var izraisīt traumas.

	➢ �Vienlaikus montāžas iekārtu var darbināt tikai viena 
persona.

	➢ �Visi priekšmeti, izņemot sagatavi, ir jānoņem no 
montāžas iekārtas darba zonas [E].

	➢ �Rokas un citus priekšmetus turiet atstatu no montāžas 
iekārtas darba zonas [E].

	➢ Saspiešanas apdraudējums piespiedēja darbības zonā.
	➢ Lietojiet acu aizsardzības līdzekļus.
	➢ Lietojiet ausu aizsardzības līdzekļus.
	➢ Valkājiet atbilstošu darba apģērbu.

BRĪDINĀJUMS

	➢ Turiet nospiestu starta pogu [20], līdz urbšanas process tiek pabeigts.

	■ � Urbšanas process tiek apturēts automātiski, sasniedzot iepriekš iestatīto urbšanas 
dziļumu.

PIEZĪME

Urbšana
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	➢ Iestipriniet furnitūru [22] matricā.
	➢ Nolieciet uz leju matricas kronšteinu [80].

	➢ Turiet nospiestu starta pogu [20], līdz furnitūra ir pilnībā iepresēta.
	➢ Paceliet uz augšu matricas kronšteinu [80]. 

	 Piespiedēji [8] tiek atbrīvoti automātiski.

	■ Iepresēšana netiek automātiski apturēta.

PIEZĪME

Uzlikšana

Urbšana un iestrādāšana

Lai sāktu iepresēšanas darbību, jāievēro turpmāk norādītās prasības.
	➢ Dziļuma (Y mērījuma) vērtībai jābūt mazākai par 100 mm.
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Horizontālā urbšana*

* Horizontālās urbšanas funkcija nav 
pieejama M70E2000 tipa ierīcēm.

Jāievēro turpmākie nosacījumi, lai varētu sākt urbšanas procesu:
	➢ Neviens urbšanas reduktors [25] nedrīkst būt nofiksēts.
	➢ Piestipriniet horizontālo piespiedēju [11].
	➢ Jāatbloķē ārkārtas izslēgšanas poga [21].
	➢ Dziļuma (Y mērījuma) vērtība nedrīkst pārsniegt 20 mm.
	➢ EASYSTICK lineāls jāatbīda par vismaz 45 mm.

	➢ Iestatiet urbšanas režīma selektora slēdzi [61] horizontālās urbšanas pozīcijā.

	■ �Ja urbšanas dziļums ir vismaz 25 mm, ieteicams notīrīt skaidas atkārtotu urbumu 
veikšanai. Tas paildzinās urbju kalpošanas laiku.

PIEZĪME

	➢ Iestatiet piespiedēja selektora slēdzi [62] vertikālai urbšanai un iepresēšanai.

Horizontālā urbšana
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Pastāv risks nopietni sagriezties.
Šī brīdinājuma neievērošana var izraisīt traumas.

	➢ �Vienlaikus montāžas iekārtu var darbināt tikai viena 
persona.

	➢ �Visi priekšmeti, izņemot sagatavi, ir jānoņem no 
montāžas iekārtas darba zonas [E].

	➢ �Rokas un citus priekšmetus turiet atstatu no montāžas 
iekārtas darba zonas [E].

	➢ Saspiešanas apdraudējums piespiedēja darbības zonā
	➢ Lietojiet acu aizsardzības līdzekļus.
	➢ Lietojiet ausu aizsardzības līdzekļus.
	➢ Valkājiet atbilstošu darba apģērbu.

BRĪDINĀJUMS

	➢ Turiet nospiestu starta pogu [20], līdz urbšanas process tiek pabeigts.

Horizontālā urbšana
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Izņemiet sagatavi

	➢ Izņemiet sagatavi [13].
	➢ Notīriet darba galdu [17], lineālu [9] un atdures [84].
	➢ �Pēc sagataves apstrādes iestatiet selektora slēdzi [60] pozīcijā TEST 

(IZMĒĢINĀJUMS).
	➢ �Iestatiet galveno slēdzi [63] pozīcijā “OFF” (IZSLĒGTS), ja iekārta netiks 

izmantota īslaicīgi vai darba dienas beigās.
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Apkopes punktu pārskats

S: veiciet vizuālu pārbaudi, nepieciešamības gadījumā notīriet ar mikrošķiedras drānu.
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Pastāv risks nopietni sagriezties.
Šī brīdinājuma neievērošana var izraisīt traumas.

	➢ �Pirms tīrīšanas un apkopes montāžas iekārta jāatvieno 
no strāvas padeves.

	➢ � Pirms tīrīšanas un apkopes montāžas iekārta jāatvieno 
no saspiestā gaisa sistēmas.

	➢ �Aizsargaprīkojumu vai pārsegus nedrīkst patvaļīgi 
noņemt.

	➢ Iestatiet galveno slēdzi pozīcijā “OFF” (IZSLĒGTS).

BRĪDINĀJUMS

	■ Tīrīšanas darbu laikā valkājiet acu aizsarglīdzekļus.

	■ �Pirms darba sākšanas, maiņas sākuma vai operatora maiņas jāveic ikdienas 
apkope.

	■ Lai garantētu drošu rīcību ar  
	 montāžas iekārtu, izlasiet nodaļu “Drošība”.

	■ Nekavējoties nomainiet bojātās daļas. 
	 Izmantojiet BLUM oriģinālās detaļas.

	■ Tīrīšanai neizmantojiet eļļu vai smērvielas. 
	 Nevienai vadotnei vai gultnim nav jāveic apkope.

	■ �Putekļus un koksnes skaidas nedrīkst noņemt ar asiem vai metāliskiem 
priekšmetiem.

	■ Tīrīšanas darbiem iesakām izmantot mikrošķiedras drānas.

UZMANĪBU

PIEZĪME

PIEZĪME

	➢ �Pirms darba sākšanas pārbaudiet, vai pneimatiskajās un elektriskajās līnijās nav 
bojājumu. 
Bojātas līnijas drīkst nomainīt tikai kvalificēts personāls.

	➢ Veiciet EASYSTICK kabeļu vizuālu pārbaudi.
	➢ Pārbaudiet, vai piespiedēja stikliņš nav bojāts [8].
	➢ Pārbaudiet montāžas iekārtas un urbšanas reduktora aizsargaprīkojumu.
	➢ Nosūciet urbšanas putekļus un urbšanas skaidas no montāžas iekārtas.  

Ikdienas apkope
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	 Nekādā gadījumā neizmantojiet saspiestu gaisu, lai tos nopūstu nost.
	➢ Veiciet vadības elementu [S] vizuālu pārbaudi. Ja nepieciešams, noslaukiet 

	 putekļus ar mikrošķiedras drānu.
	➢ �Veiciet vizuālu pārbaudi lineālam [9], atdurēm [84], piespiedējiem un vadības 

elementiem.  
Ja nepieciešams, noslaukiet putekļus ar mikrošķiedras drānu.

	➢ Veiciet vizuālu EASYSTICK datora [3] pārbaudi.  
	 Ja nepieciešams, noslaukiet putekļus ar mikrošķiedras drānu.

	➢ Veiciet vizuālu horizontālās urbšanas reduktora [5] pārbaudi.  
	 Ja nepieciešams, noslaukiet putekļus ar mikrošķiedras drānu.

	➢ Bojātas detaļas drīkst nomainīt tikai kvalificēts personāls.

	➢ �Pārbaudiet, vai gaisa filtra blokā [31] nav uzkrājies ūdens, un pēc vajadzības 
iztukšojiet to.

	➢ Iestatiet galveno slēdzi uz “0FF” (IZSLĒGTS).
	➢ Atbrīvojiet urbšanas reduktoru [25].
	➢ Nomainiet urbjus [24, 83] un ievērojiet rotācijas virzienu; 

	 sk. nodaļu “Iestatīšana”.

	➢ Lūdzu, sazinieties ar Blum partneri, lai veiktu remontu. 
	 Blum partneri visā pasaulē ir atrodami šeit: www.blum.com/adresses

Ikmēneša apkope

Nomainiet urbi

Remonts
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Urbis ir iesprūdis kokā. Urbji ir truli. 	➢ Uzasiniet urbjus vai nomainiet tos.

Ievietots nepareizi rotējošs urbis. 	➢ Uzstādiet pretēji pulksteņrādītāja 
kustības virzienam vērstus urbjus ar 
sarkanu atzīmētajos reduktoros un 
pulksteņrādītāja kustības virzienā vērstus 
urbjus ar melnu atzīmētajos reduktoros.

Ieurbts nepareizs materiāls. 	➢ Izmantojiet tikai no koka, skaidu 
plātnes vai ar polimēru pārklāta koka 
izgatavotas sagataves.

Urbšanas laikā rodas daudz dūmu. Urbji ir truli. 	➢ Uzasiniet urbjus vai nomainiet tos.

Ievietots nepareizi rotējošs urbis. 	➢ Uzstādiet pretēji pulksteņrādītāja 
kustības virzienam vērstus urbjus ar 
sarkanu atzīmētajos reduktoros un 
pulksteņrādītāja kustības virzienā vērstus 
urbjus ar melnu atzīmētajos reduktoros.

Urbšanas dziļums ir pārāk liels, lai veiktu 
horizontālo urbšanu.

	➢ Urbšanas gaitā iegremdēšanu veiciet 
vairākas reizes.

Motors rotē nepareizajā virzienā. 	➢ Koriģējiet motora rotāciju. 
Skat. 23. lpp.

Problēma Iespējamais cēlonis Risinājums

Problēma Iespējamais cēlonis Risinājums

Urbumi ir pārāk
lieli, ovāli vai gludi.

Urbuma diametrs ir pārāk liels. 	➢ Pārbaudiet urbjus.

Urbis ir saliekts. 	➢ Nomainiet urbi.

Urbji ir truli. 	➢ Uzasiniet urbjus vai nomainiet tos.

Paneļa biezums iestatīts nepareizi. Urbji 
pārāk strauji iegremdējas sagatavē.

	➢ Iestatiet pareizu paneļa biezuma 
vērtību.

Kļūda urbšanas laikā

Sagataves kļūme
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Problēma Iespējamais cēlonis Risinājums

Urbumi ir
necentriski vai atrodas
nepareizajā pozīcijā.

Lineāls nav pareizi iestatīts. 	➢ Iestatiet lineālu 0 punkta pozīcijā.

Skaidas starp lineālu un
sagatavi.

	➢ Notīriet netīrumus un skaidas.

Nepareiza projektēšana EASYSTICK 
datorā.

	➢ Pārbaudiet projektu un veiciet to no 
jauna.

EASYSTICK lineāls ir atdūries pret 
šķērsli.

	➢ Noņemiet šķērsli no EASYSTICK 
lineāla.

Kamēr EASYSTICK lineāls pārvietojas, 
nospiesta starta poga.

	➢ Vēlreiz pārejiet pie projektēšanas 
vērtības.

Nav sasniegts urbšanas dziļums. Kustības ceļā ir skaidas. 	➢ Novāciet skaidas no kustības ceļa.

Urbja garums ir mazāks par 57 mm. 	➢ Uzstādiet urbi uz 57 mm garumu vai 
nomainiet to.

Sagataves biezums ir mazāks par 
16 mm.

Iekārta saduras ar priekšmetu. 	➢ Noņemt priekšmetu.

Netiek izmantots Blum darba galds. 	➢ Izmantojiet tikai oriģinālos 
piederumus un rezerves detaļa.

Kļūda iestrādāšanas laikā. Skaidas urbumā. 	➢ Izņemt skaidas no urbuma.

Urbumu diametrs ir pārāk mazs. 	➢ Pārbaudiet urbšanas diametru.

Urbumi nav pietiekami dziļi. 	➢ Uzstādiet urbi uz 57 mm garumu vai 
nomainiet to.

	➢ Atlikušā materiāla biezums pēc 
urbšanas iestatīts nepareizi

Sagataves virsma ir pārāk cieta. 	➢ Veiciet slīpo urbšanu.

Matrica saduras ar priekšmetu. 	➢ Noņemt priekšmetu.

Pārāk zems gaisa spiediens. 	➢ Iestatiet gaisa spiedienu.
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Kļūda iestrādāšanas laikā. Sagatave ir nobīdīta. 	➢ Izmantojiet horizontālo piespiedēju.

Matrica ir nobīdīta. 	➢ Iestatiet matricu.

Sagatave ir saskrāpēta. Darba galds ir netīrs vai bojāts. 	➢ Notīriet darba galdu.
	➢ Pārbaudiet, vai darba galds nav 
bojāts.

Lineāli un atdures ir netīras. 	➢ Notīriet lineālu un atdures.

Motors nedarbojas. Montāžas iekārta nav pievienota pie 
strāvas padeves.

	➢ Pievienojiet montāžas iekārtu pie 
strāvas padeves.

Strāvas padeves drošinātāja kļūme. 	➢ Atiestatiet drošinātāju vai nomainiet 
to.

Darba režīma selektora slēdzis iestatīts 
uz iestatīšanu.

	➢ Iestatiet darba režīma selektora 
slēdzi darba pozīcijā.

Motora pārkaršana.
Starta poga ātri nomirgo trīs reizes, starp 
cikliem ir viena pauze.

	➢ Ļaujiet motoram atdzist.

Montāžas iekārta pievienota 
nepareizajam
spriegumam.

	➢ Pārbaudiet tīkla spriegumu un 
salīdziniet ar motora datiem. Tas 
jāveic kvalificētam elektriķim.

Motora defekts. 	➢ Motora nomaiņa jāveic kvalificētam 
elektriķim.

Motors pārkarst. Montāžas iekārta pievienota 
nepareizajam
sprieguma līmenim.

	➢ Pārbaudiet tīkla spriegumu un 
salīdziniet ar motora datiem. Tas 
jāveic kvalificētam elektriķim.

Problēma Iespējamais cēlonis Risinājums

Problēma Iespējamais cēlonis Risinājums

Sagataves kļūme

Montāžas iekārtas darbības traucējumi
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Problēma Iespējamais cēlonis Risinājums

Motors pārkarst. Urbšana cietā koksnē ar pārāk lielu 
ātrumu.

	➢ Iestatiet pareizu paneļa biezuma 
vērtību.

Motors ir putekļains. 	➢ Notīriet montāžas iekārtu.

Urbšanas reduktori darbojas ar 
grūtībām.

	➢ Nosūtiet urbšanas reduktoru uz Blum 
remontdarbu centru.

Piespiedēji nedarbojas. Nepareizs piespiedēju darba režīma 
selektora slēdža iestatījums.

	➢ Izmainiet selektora slēdža 
iestatījumu.

Nav saspiesta gaisa vai spiediens ir 
pārāk mazs.

	➢ Atveriet saspiestā gaisa slēgvārstu.
	➢ Pārbaudiet spiedienu.

Nav gājiena kustības, nospiežot
starta pogu.

Nav saspiesta gaisa vai spiediens ir 
pārāk mazs.

	➢ Atveriet saspiestā gaisa slēgvārstu.
	➢ Pārbaudiet spiedienu.

Starta poga mirgo. 	➢ Skatiet starta pogas “Problēmu 
novēršana”.

Gājiena kustība virzās uz leju, bet ne 
atpakaļ uz augšu.

Pārāk zems spiediens. 	➢ Pārbaudiet gaisa spiediena 
regulatora iestatījumus.

Pneimatiskā caurule ir samezglojusies 
vai bojāta.

	➢ Pārbaudiet gaisa caurules.

Gaisa filtra savienojumā ir noplūde. Gaisa šļūtenē ir noplūde. 	➢ Nomainiet gaisa cauruli.

Gaisa filtra blokā ir noplūde. 	➢ Nomainiet gaisa filtra bloku.

Nepietiekama skaidu notīrīšana. Pārāk vāja skaidu aizpūšana. 	➢ Pārbaudiet gaisa spiedienu.

Nav iestatīta skaidu nosūkšana. 	➢ Ieslēdziet skaidu nosūkšanu.

Urbjus nevar satvert reduktorā. Reduktors ir ļoti netīrs. 	➢ Iztīriet reduktoru.

Urbja vārpstas diametrs pārāk liels vai tā 
ir deformēta.

	➢ Nomainiet urbi.

Urbja savilces skrūve nav izskrūvēta līdz 
aizturim.

	➢ Atskrūvējiet urbja savilces skrūvi.

Urbji nerotē. Urbšanas reduktora savienojums ir 
bojāts.

	➢ Nomainiet savienotājuzmavu.
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Horizontālā urbšana nav iespējama. Darba režīma selektora slēdzis – 
iestatīšana tiek veikta nepareizā režīmā.

	➢ Nomainiet režīma iestatījumu.

Nepareizs urbšanas režīma selektora 
slēdža iestatījums

	➢ Nomainiet režīma iestatījumu.

Horizontālais piespiedējs nav nofiksēts. 	➢ Nofiksējiet horizontālo piespiedēju.

Tiek lietots nepareizs lineāls. 	➢ Izmantojiet PRO-CENTER lineālu.

EASYSTICK lineāla daļas nav 
atbīdījušās.

	➢ Atbīdiet EASYSTICK lineāla daļas.

Starta poga ātri mirgo. Nospiesta ārkārtas izslēgšanas poga. 	➢ Atbloķējiet ārkārtas izslēgšanas 
pogu.

Starta poga nomirgo divreiz, 
starp cikliem ir viena pauze.

Laika releja kļūme. 	➢ Sazinieties ar klientu apkalpošanas 
dienestu.

Starta poga nomirgo trīsreiz, 
starp cikliem ir viena pauze.

Motors ir pārkarsis 	➢ Ļaujiet motoram atdzist.

Starta poga lēni mirgo. Ir iestatīts horizontālās urbšanas režīms.
Y pozīcijas vērtība pārsniedz 70 mm.

	➢ Pārvietojiet Y vērtību uz mazāku par 
70 mm.

Ir iestatīts horizontālās urbšanas režīms.
Horizontālais piespiedējs nav nofiksēts.

	➢ Nofiksējiet horizontālo piespiedēju.

Ir iestatīts horizontālās urbšanas režīms.
Piestiprināts nepareizs lineāls.

	➢ Piespiediet horizontālo lineālu.

EASYSTICK lineāla daļas nav 
atbīdījušās gana plati.

	➢ Atbīdiet EASYSTICK lineāla daļas.

Problēma Iespējamais cēlonis Risinājums

Montāžas iekārtas darbības traucējumi
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Vienkāršota ES atbilstības deklarācija – MINIPRESS top

Vienkāršota ES atbilstības deklarācija
Julius Blum GmbH ar šo apliecina, ka visi Julius Blum GmbH elektrisku un elektronisku artikulu veidi atbilst Direktīvām 2009/125/ES 
un 2011/65/ES.

Julius Blum GmbH ar šo apliecina, ka elektrisku un elektronisku artikulu veidi M70.2000, M70E2000, M75.2000, M75E2000 atbilst 
Direktīvām 2006/42/EK un 2014/30/ES.

Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts pieejams šajā interneta adresē:
www.blum.com/compliance
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Tehniskie dati
MINIPRESS top

Izmēri / svars:

Apkārtējā vide:

Elektroenerģija:
M75E2000*ASV

Elektroenerģija:
M75E2000

Pneimatiskā enerģija:

Augstums:____________________________________________________________ 976 mm
Platums:_____________________________________________________________ 1100 mm
Dziļums:_____________________________________________________________ 1085 mm
Svars:_____________________________________________  skatīt raksturlielumu plāksnīti

Transportēšana/uzglabāšana:___________________________________  no -20 līdz 85°C
Ekspluatācija:___________________________________________________ no 5 līdz 35°C
Relatīvais mitrums (darbība)______________________________  5–93 % bez kondensāta

Spiediens:____________________________________ 5–7 bar / 73–101 psi / 0,5–0,7 MPa
Gaisa patēriņš uz ciklu (ceļš) :____________________________________________ 1,5 litri

Emisijas - skaņas spiediena līmenis (LAequ):_____________________________ 76 dB(A)
Skaņas jaudas līmeņa pielaides mērījumu nenoteiktība:___________________+/- 4 dB(A)

Materiāli:_ _____________________________________________________________ koksne
Sagataves biezums horizontālajai urbšanai:_____________________________12–40 mm
Sagataves biezums vertikālajai urbšanai:________________________________ 8–45 mm

Izmantot tikai sausās, slēgtās telpās.

Uzstādīšanas attālums līdz sienai min. 450 mm

Skaņa:

Sagatave:

Spriegums:_ ______________________________  1 fāze / aizsargzemējums 240 V 60 Hz
Jauda:_________________________________________________________  1,1 kW / 7,9 A
Elektriskā shēma:________________________________________ ES-001/0ML M75E2000

Spriegums:_ ________  3 fāzes / neitrāle / aizsargzemējums maiņstrāva 400 V 50/60 Hz
Jauda:________________________________________________________  1,1 kW / 2,75 A
Elektriskā shēma:________________________________________ ES-002/0ML M75E2000

Elektroenerģija:
M70E2000

Spriegums:_ ____________________  3 x 400 V 50–60 Hz + neitrāle + aizsargzemējums
Jauda:_______________________________________________________________  1,1 kW



MINIPRESS top

364 lbs / 165 kg

Ref. No.:
SN:
Drill- and insertion machine

xx12345-1

Julius Blum GmbH
Industriestrasse 1
6973 Hoechst
Austria

Made in Austria
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Elektrisku montāžas iekārtu 
izmešana

Enerģijas uzglabāšana:

Nolietotas elektriskas montāžas iekārtas aizliegts izmest sadzīves atkritumos. Ievērot 
valstī spēkā esošās tiesību normas. BLUM elektriskās montāžas iekārtas atbilst 
Direktīvas 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumiem (EEIA) 
prasībām.

Elektriskās un elektroniskās ierīces tiek savāktas atsevišķi, kas nodrošina vecu ierīču 
otrreizēju izmantošanu vai pārstrādi un to sastāvdaļu otrreizēju izmantošanu. Mērķis 
ir novērst bīstamu materiālu, ko ierīces var saturēt, kaitējumu videi un veselībai, ierīču 
izmešanas rezultātā.

Elektriskās montāžas iekārtas var atgriezt ražotājam to kalpošanas laika beigās vai var 
pārstrādāt vai remontēt, ja tas ir ekoloģiski pamatoti.
Vairāk informācijas atradīsit tālāk norādītajā saitē: 
www.blum.com/recycling

Montāžas iekārtai nav elektriskas vai pneimatiskas enerģijas uzglabāšanas sistēmas.

Ierīces veids: urbšanas un iestrādāšanas iekārta

Raksturlielumu plāksnīte:

Ilustrācija
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Julius Blum GmbH
Furniture Fittings Mfg.
6973 Höchst, Austria
Tel.: +43 5578 705-0
Fax: +43 5578 705-44
E-mail: info@blum.com
www.blum.com

Our sites in Austria, Poland and China are certified to the international standards mentioned below.
Our site in the USA is certified to ISO 9001.
Our site in Brazil is certified to ISO 9001 and ISO 14001. 


